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PO OGRZEBIONEMV, ` 


W Kátbedráluym Kosciele Krákot[kim, 
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Swiętego FRANCISZKA Reformatow. 

` 4 ná żadśnie niektorych Przyialioł CL 4 RI SSIMJE Me- 
periorum, do Draku podane. 


moria Viri, cum licentia Su 
wKRAKOWIE, 


y doy y Dźiedzicow Fráncifká Cezárego, I. K, M. Typogr 
i : Ruku Pavskiego, 165% ke K Mes 
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7 ۳ ۹ TE ege ۱ و و و زب‎ vi deg Panty 
LLVSSIMAE PROSAPIE ego Mosci Xiędzu ۱ 
ARE MIKOLAIOWI 


JORSKIEMV 
OBORSKIEMV, 
Z Lajki Bożej y Stolice Apoftol/kiey 
BISKVPOWILAODICKIEM V, 
SuffrAganoni, Archidyákonomi, Oficyalowi Generalnemu 
Krákow/kiemu. Sc. (e. 
. Panu y Dobrodźiciowi. 
E Dawna Typográphia moid dffektomdld,dhy Prze- 
świetny cnot Prátáckich y omfiem Pontifikálnych Wałmo- 
4 46i M. M. Pánd fplendor, pod icy Áttrámentálue dafińć fie 
mogł vmbry. Iednák znóiącyże lucis radios miállochárákterow, 
Allo przynamniej złotychby potrzeba ná to fulgorow,dby ták myfa 
kich Cnot apices pomnetrznych niezliczonych appendices ád- 
unbrowác moglá: vrádifá, áby mprzod in alieno preluden- 
do; 4ttrámentem fwoim żałobny kunft świztobliwemy y Prze- 
Jlawnemu Prátatomi, ádumbruias wnim wu don żywych Cnot 
Win. M. M. Pind ábrys, mfldwilá; vt vmbra defunüi amici; 
| ho fitimago füperftitis. Przydáfo ffe Pártbázyufomi niegdy, Ze 
KE نا‎ - SSBNIA N SPM GC gdy miat Merkuryufíá odmálowác, Siebie [ámego delineowal, Lecz 
GYA $ lepiey Appelles ktory cze/ffo Heroes ad inftar füorüm amico- 
rum kozterfetował. Kazánie to y krotkie Encomium wielkies 
go 21224 : lubo zmarłego LAM X. STAROWOLSKIEGO 
reprezentwie, iednak Efigiem Cnot Wm. M. Mi Pind wyraźnie 
exprymuie t bo cokolwiek tu oobfitey nauce Prałatń zeftego, cokol- 
miek 0 światobliwości żywotk, o pobożności nabozenfiwá, o oi, 
Lilia ftelliferi tendunt fuper zthera celi, dnosci madeftycy y moderácyey fezegulney, o fezodroblimosci whá 
Et triplici, pulfant fydera, nixa gradu. Miáfey, o męfiwie odważnym, o zaflugách mwyfokich w Kościele Bo- 
Sic triplex virtus tua prudentifsime Præful, ym, o pracńch ofobliwych moie falowe cháráktery krotko impry- 


gie e. mowály, śodawno feroce Swiatobliwe Cnoty Win. M. M. Páná 
Emicat in patria, relligione, Deo; R P X d adi 


«95) 508 


KAZANIE 
POGRZEBOWE, 


Fpfe palam faciet difciplinam ۵ fue, Sin 


lege tefłamenti Domini gloriabitur, collaudabunt 


ad viuum exprymowály. Nå co dokumentu mi nie potrzeba, ég£- 
Chiyfoft. مکی‎ Abym modeftyey Wm. M. M. Páná nie difguflowa?, wiedzac je 
رود‎ Wm. M.M. Pan według, Chryzoffomá S. magne fapientie &c 
anime cuiusdam Angelice & que ipfum cali Empirzi 
verticem attigerit będac, gloriz inanitatem nie tylko non 
affe&tare.4fc teff etiam veritatem modefte declinare foleat. 
Częścią że konfens wfytkich Stanow, ktorym oczymwifie fa Cnok 
Win. M. M. Páná prześwietne fplendory, 4 Autbentyk nie zádiugo 
Chrefol.in ná to Pontificalis Infula przyniesie, Infüla mowe ktora non 
ep.2d quê- res ribifauoris humani fed meritierit, hzc amplailluftrif- 
dim Épi*, que dignitas nec fato fed rato celi confilio tributa, gae 
zaprawdę co niegdyś Theodorus Rex Italie Eugeniu[iowi, 
Caf lib. c, ktorego Magifterie dignitatis infulis ko Caffiodorus mowi 
San, رور‎ gxornował, przekładał mowiac; Elto innocentie templum, 
temperantia facrarium, arxiuftitie: £o dawno fre w Win. M. 
M. Pánu zyściło. y owfem czego Konftytucya Apoftol/ka po Prze- 
wielebnych requirnie Bifkupách, mowiac, Epifcopus habere 
deber guecunqúcin hominibus pulchra funt Conftitut. 
lib, 2. c. 6. £o wfyfcy dawno wWm. M. Pánuidwnie vpátrzyli, 
probatiflimis moribus, integritate caftifima widzac futus 
rum Pontificem. Záczym uff teraz offáruig uniżenie Wm. 
M.M. Panu ten kunft Typográpbiey moiey,Miec to zá wielka J4fke 
będę, 2e tá Pontificalis dextra ktora nie długo Euangelium 
Chrifti przy konfekrácyey weźmie , tg mita Xiażecake odemnie 
przyimie.Nie rychloc wprawdzie z tym fig 5 ۷ PPLEMENTEM 
Wm. M.M» Pánu prezentuię, gdyż długo modefiya Káznodyieie 


multi fapientiam eius. Ecclef: 39. 


©boć to zdleowie nie ordinarie funera funefta 
bywáío/ gdyż żal left im tat przyzwoite accidens, 
je go nie Logicaillatio,óle cześcią naturalis con- 
comitantia, gesci moralis confequentia, cez 
śćią politica infezorálá fequela: ten íeonáE ninieygy AEC / 
przenitliwpym 30a mí fie być vpt3ymileiowány3alem. 6 
lubo nóercquićlnych 1e3 obfita profuse y natura mandat, y 
ius gentium tonfens; y 3mycaypátent; y Pifino Boże (me 
dult; y Cbryftus lzámi X ásársomí pátentuíacy Ubrys oye ` 
wifty/ proprio motu wyddły: przy tych iedndk crequiách / 
dyfpen(e y przywiley / tádowite gófy ninieyfe námet bonfes 
towály. Czego / gdyby mi nie tylEo profunda fufpiria, ále y 
nutus oculorum ر‎ 3y wyniEdiącey ztzenice wáfey nie pos 
świadczóły; látrwobym Pompzobowal : oedutufąc; Ze ten poz 


Tpográpbiey go konkredowád wie śmiała, 4f SuperioruaLs 
mandato, propter amicorum clarifsimi defunúi defide- 
rium, teraz fig Skrypturá Kagánia tego mi dofldlá . ktore ia 
meis Typis & expenfis wygotomaw/y Wm. M. M. Pánu uni” 
żenie dedyknię, prezentnię, y offáruig, profec Aly mię w fwo- 
iey łafce chowác y Prátáckim blogoffawienfiwem mipierád 
raczył, 
W Amośći Mego Mośćiwego Pink 
i Vni&ony slugá 
Ian Pawe! Cezary; 
LR. M, Typograph y bibiopola, 


grzeb/ yex obiedto, y cx circumftantijs, ndo Pech ۵ 
jeft żólośnicyfiy, Ex obiećto wprambste; gy tátome Ex- 
cellens prámie/ y clariffimum obicótum, nátátesywey effae 
vof y fie ómieréi fübiedtum ; ná tych nam 16/6 roy[tárwione 
móróch : Ftore íáfo nam wfyfłkim intuitiue pr3yid3no ۶ 
iemne było / tat tetas abítratiue żdłośćią nas nátatmilo / 
iato nam / 3yíac / wiele de "dalia fpecies proonFomdlo j 
۱ tà 


tál vmietdiąc żdlofnych dbffrótcyi náminojvlo. Pozbylíz 

(ny wielkiego Nezd: onego £itlezydfie flawnego : Lufra 

totá exotico um climatum dozorriego : Jlufiratorá ۶ 

eu Sámáctiego + 1111060164 Oygyany priwie fetes: 
Stryprorá w rozlicznych erubieyácb ۵ 4 prawie 

0 incxhaufte eruditionis (14o go Ytddemicia vtytułowiłć 

moments <Enfura;) Virum. Grzebiemy / nowego vwPolfge náfey 

Satiatar, (edt go nam vczorte fEcyptury lego / velüt fj pecies, teptegene 

E ui tiig ) Degecyufá/ nie mniey ftylem de re militari, tóto y 

tas hin, 8, OOWCIDEM ofltego: Sármácticno OC ácitá/ w domowych y 

Mommen pofitonaycb obyczaidch / y Bifforyálnych menumentácb/ dos 

deeem jotnegio: Polfkiego Lipfiug4 / in antiquitatibus eruendis 

Seriptora & politicis informationibus náder biegłego. Gitsebiemy 

& Onto. drugiego Grácianá / w tompilowdnin praw Rościelnychy 
وروی‎ Conciliorum prícowitego. Item, domowego A i(Siobovd, 
luris. Panegynfie Heroum & Dinaftarum toymomnego; doras y 
Abym na dworach pdnfkich y Pam ecych Moderatorá tofftopnemo. 
ie Oplábuicny Dolffiego Sdlwidnd / in abufus Patrios De: 
Politicis lem 0 ofzo Żdrliwego. ۲3۵ to Drálatá/ w Rościele 
ei Bożym / y wtuteczney Przeswietney Rdpitule Rátbedrál: 
orar. 1709/ Ránonitá náder godnego : Rowem mowie: eżć Polo 
peze / Atódemiom/ y Rzymowi / dobrze zndiomego 7j. H. 

Xic034 SZYMONA STAROWOLSKIEGO. Aogoiby 

tátie Obicótam; pro nunc śmietći Subiećtum, do żalu nie 
potufyło ۰ choćby Stoicum pectus, choćby gymnofophifti- 

cum cerebrum, mniemam / żeby EonOolencya 3 fatygowdło, 

3. cc efto, by to &tó chciał Oifoimułować/ 3al temperuiac tyms 

Fympias że Dignum laude Virum Mufa negat mori: Viuitur inge- 

nio; cetera mortis erunt, że w fiawnych fivofcb edieyách / 

idfo in (pecicbus, tepresentuie De nam erubícya/ nántá/ y 

flawá ۲۱1034 tego / Prora wiekopomnie żyć / y (lynaé bedzie + 

iconáE wważywpy ex circumftancijs ten Pogrzeb / es 3átáe 

mowé nie potrafi... ۲۷۹۳۴۲۵۵۵ dlbowiem / nagłe y nátárezys 

we fatum; táf godnego ۲۱1634 / ptzykóznym fercom árcyboles 

fue być 


f- Tofephu 


he być Bust: مهب‎ Mbita afficiunt acrius, pungunt 6 
fh by SP NEE Petrarcha, 


biús ( mowi ieden). VOprawbdsicc improui(a mors non fuit, 
cuius improuida vita non fuit; y quo citior, có felicior; 
iconát nie połcgnóne snámi / tego candide 0 
Mesá /tosfidnie afficit. Lecz puśćmy y ۰ To naybolefiniey: 
fa circumftantia, Ze tech oplátánycb csáforo ptoporcíondlno 


Pr itiemu Drálatomi Pompa y przyswoitem nie możemy ۶ 


towóć dppóratem. Wiec idto to ofobliwy żółofirym recom 
állewiáment/ to folatiura vinorum, iuuamen defunéto- 
rum, gdy fwym amáriym iáto nayprzyffoyniey pátentomác / 
iáto naygzomdoniey wale dylowác/iáto naywolnicy onych en 
Eomiowáé moga, tát gdy tego wezynić nie moga, feft to przez 
miblivoy dagrámáment. Dość ciefta byłów pierwiafikowym 
Rościele opptefsya ? á przećte vřámienowánego Stephaná 
wfpánialym pogezebiono dppórarem / íáto Hicronimus S. 
Epift;contr. vigilant. pipe. Dość ciekła perfetucya / 3d 
tewódwych tr'iecsenflicb cyáfom bylá: 6 0 YOdwtsyricá d 
świeteqo.śppótatem dość obazálem/ y Eyprianá éwietego 3 Sera 
ludn procefsya/ y zwielkim pogrzebiono ۰ 18۲0 Cypria, 
Pomponius świadczy: tof politarpowi y infym ۵ 
zmórłym. Clam / y Peocefóiey / ykontutfu / y áppátatu / nie 
poftise Feriz, dle wotenne Furia ۰ O adyby był ze: 
góreć ¿miertelny/ Prálatá tego/ ná ۶ docietdiące tráfil 
Gá(ow rewoluty / rátoby ten Fácáfált Rondolentow 3acnycb/ 
Drscótvíetnycb Aollegow znaczna Eondelorowálá áfeiftencia; 
iótoby y Abidemid Rrálomita/ Pdnegiryłdmi y Clenidmi 
Boncertorválá / yrofiyect Rrdtow / ná tenby Pogrzeb Łontut 
toral? idtoby / y te Ambone wymownieypyygodnieyBy Ec- 
clefiaftes obffawał ! iednót / że nam ۴6۱۵ ۵ Boli 
.3ábtánía ordináns / ptoycbobsi nam táťi odprámoráé por 
gueb; íáFi śmiertelny tr3ymálacy pubár / Sofrátes ordys 
nomał. Spytdny bowiem / ۵۵ przyłacioł / quomodo fepeli- 
endus effet; odpowiedział; co modo quo vobis facillimum 
erit: Tate y my musiemy. Ja ícondt nie przeftáíac ná eym/ 
Y2 radbym 


tabby fupplementowat ten wfyfteb ¿ppárat / ۸ 
316011011 600 ; że/ Virorum clariflimorum gloria, non 
in multitudine comitantium cadauer, ncque in magno 
numero facum ardentium continctur: fed gloriofiffimas 
& magnificentiffimas virorum bonorum exequias con- 
fitere, in preftantiá rerum geftarum ` omnifque pofteri- 
tatis memoria. Omnis enim fplendor excquiarum, diu- 
turnitàti bonorum fcriptorum ac magnificentiz cedat 


036 liberales, ingenia ; ۲11936 64۴ godnego / zdledwo ffen 
towáli/ níe(pánofyli: y on rei (am/ wiedząc Slotouftego 
iboftetá / Cbrysoflomá swietego effatum, że pecunijs di- Chryfoft ; 
tiór, pauperioranimo; że qui feculo locupletior, paupe- Pom 
rior Deo,1áf Cyprian $. mowi; Philofophicam pzówie مهو‎ ۵ d 
whe prowadź vitam : moderationis amantiffimus : ná pa: & gem. 
trimonia nawet Chrifti nieldłomy: ná beneficia nie poryws Nanzian, 
Gy: bonispauperum deliciari niechcący/ non fperauit in Ort 3% 


Stob 4 fer, 
4. 


Paratura 
Tertallia $ 


oportet. Pizyfidicná to Charondas Stoicus, motíacy: że 
Viri boni, non lu&u & lacrymis, fed bona & honefta vi- 
uentium memoria profequendi. 2 przeto luboć yto / ۶ 
dzy pogrzebneteferuie mántámenty / że mnie O3i5 te prayplo 
obfłiwóć Ambone/ zwłapeza Ze teononocna paratura, tá 


cum Vero, yofeltiemu nie przyfłóś w fupplement áppárátowi رز‎ 
Ge icbtal 5 bogátycb po Vliebofczyłu remánentor / Áppds 
tat tego pogrzebu fupplemientować / pray przylózniey andi 
enciey ۰ 

Goybymía / nie tylko 3 cudzey reláciey / dle ۷ 


nie wiedział tewiziey / je po tym Przewielebnym Smótlym / 
oofiátni zbior / y orofen fpánidlá Gaza pofthume 3oftálá; 
nigoybym De był pauperingenio, pauper eloquio, profef- 
fioné mendicant, ná ten nie tezolwował fupplement: bo Sé 
fpenduiac/ przeciebym fie był nie wyłwitował, Leg tetas 
olużyć mi fie nie trzeba + gdyż boynie pozofiálym/ ná ten 
fumpe forc odreajam De (Párberm. Podobnoć / nie v iez 
oneco/ bedźie to Paradoxum, áby po tótim 4 
eem / po tátím exoticoram climatum Lufiratorze czee 
Gem / po táficb ná Rólegí fumptóch/ náamanueníes erperte 
fácb / ná Typographia profusácb / ná egenos elemosynácb / 
óby mowie miał idtisoffawdé zbiore! / gdy ۸ ábo ná 
prafódh Drutárftich/ álbo w Babliotekach fiawnych / albo vo 
peregryndcydch cudzożieni fFich/ólbo w ret vbogich posofta 
twdło:cotolwiet Fzupla Intrata moderatifimiViri,wydołać 
moglá; zwłagga/ 3e y ۱۵1 Polacy/ ná liberalia, nie béte 
030 libe- 


pecunia X thefauris. 2ftolí/ his non obftantibus, Farb 
tat bogóty po fobie soffáwil: ze go / 34ledrwo erudita pofte- 
ritatis ingenia, otdrowdć poooldía. Dla treditu / 34 nim 
Inreentarz piodutuie ۶ flowd Cbryftufowe Matt: 13.fippoz 
pute, Omnis criba do&usin Regno celorum, fimilis eft 
homini Patrifamilias, qui profert dethefauro füo nouas 
& vetera+ Degony ro Rościele Bożym Sttyptutyfi / farb 
mieć muśi/ d wlafny nie pożygóny/ bo (uum; موز‎ mie ndue 
cza Lyranus : mowiący: de Thefauro fuo; id eft de fci- 
entia cordisabfcondita. &Fátbnicá to iefł/ fetce : Cor in- 
telligens ; ttóte eructat verbum bonum; flárbnica intelle: 
&us eruditus, fEárbnicá pamieć tozlieznemi 2 
mi nófpiżowdna. YO tych fidrbóch 64۲ wiele Eleynotow ide 


„wieletonceptow / Acroamata, Difcurfiis, Pronunciata, A- 


pophtegmata, Axiomata, Problemata, a&u álbo virtute 
zmieścić De wnich może, Starb ten potym Bibliotbekt 3bos 
gjáca: y in literarias Gazas tránsformuieiá R óiegi/ióto BE 
tulyiátic/ temí Heynotámi nópełnia : gdy madrzy y powas 
¿ni Bfryptuttffowie wiedząc / że fapientiaabfcondita, the- 
fautus inuifus; fine inuidia fivote Fommunibuia ۷ 
rTomách y Ldicyách rozlicznych zawietdią ná potomnych v 
bogáceníe Lebtozow, Tenćt to fFatb / Etory Drowerbiáliftá 
chwali Prou. 21. Thefaurus defiderabilis & oleum in ha- 
bitaculo iufti, oley w głowie/oleynó Róieni qoy lucernam 
olent wylany/ oley woníeiacy GDF tiie 2 utbotá tanquam 
oleum cftufumná Aóíegácb wonicie:to ffatb/to nicofácos 

cr ës" E wány 


wóry depozyt. Byl ndp Smarty / Scriba do&us in Regno 
czlorum, toteftin Eccle(ia Chrifi: toc miał thefaurumss 
fuum : 3ftorego tdk wiele y ftárycb 7 ynowych 2 
woencyi pisonfowal: (Farb ten vo flárulách / to teft vo przez 
zacnych tego edicyách obficie pozoftal. Cápuycie ten farb ۶ 
ía interim tóre flfedteć praypomniawBy/ że fapientia ۰ 
finitus the(aürus eft hominibus; smiem twieróżić / 13 ání 
wniebie droifiego repofitorium, dni w Rátbolictim ۶2 
tym Rościeleboydtfego Gazophilacium, dni» Dynaffow y 
Hiondrchow Bdzy wfpánidlBey / dni prywatnego Larran 
tofitownieygego nigdy nie było مق‎ tef karb maádrey vmíez 
ietności. YOniebienaprsob/ gdy trzeciego Lultrator nieba 
Apofiot / 5, Oetonomiey Troyce Drzenaświetgcy / intente 
fie proypátzowal/ infego w Ronfiffotzu BojFim nie miosial 
fócbu / tylEo Bibliotbeteidtaś / y deposyt ۵۸۵۵۵ néé 
tos flow onych ad Colo: 2, o Cbryftuśie Pánu نع‎ 4 
t$cb/ In quo funt omnes thefanri fapientia & fcientime 
abfconditi , psdsbniey było wyfoki Cbeologu pówle świety 
Cbryftu(á Bibliotheta 23ofFa/ niżeli fPárboroym repofitori- 
um násmáé: gdyż Cbryftus / ile Verbum, dicit orania + ile 
imago; reprefentat omnia: fleczłowiet ; per fcientiam in- 
fufam cognofcit omnia; 3ác3ymoo Aag y BibliotbeFi/nie 
żeli do ftátuly y fBárben podobnieypy. Y co ma madzość vo 
fkórbcu porabídé + co 34 proporeya intellect álnych fecow do 
móteridlnych fáńtow: cosáanalogia cognitionum fciene 
tificarum 3 Éoácetwácyo dinitiarum? 4 zwłafcza że gdy Pa 
wel świety przydále omnes ; ingych fie wniebie nie każe ۶ 
dsiewóć (Eárboo / tylko ۱9۵۵:۵۵4۱ nic[Eorisoney Pocielonego 
Bog. Zdprawódeć trudno Pawłowi ówietemu powdryować 
toncept / muśim pr3yftáć ná to/ że adequate wniebie ten 
iefł (Fátb / Etovy y Biblicebetá : bo według swietych 4 
row / Cbrysoftomá/ Theopbilátrá / yAmbzożego/ Copiam 
fcientie in Chrifto, przez te állegoría (Fótbu / chciał nam 
świety Dóweł wytóśię: d Glofa moralis v«3y/ 3€ per apicn- 

tiam 


tiam; cognitionem omnium Diuinorum : per fcientiam, 
coghitionenromnium humanorum in Chrifto Pável 5, 
Esncipormal / y ter niefPóricgoney madzości depozyt/ (Estbcem 
miśnswal, Tenze Dáwel éwiecy gdy Lepiey iegcze ۱ / 
ten fEiebiecchćiał tewidowść / bezdenntośćia tego prieftrás 
Bony/ Erzytnie; O altitudo diuitiarum fapientie & (cieu- 
tie Dei. ytti znowu / tá$ Dáwlá swietego impresá/wolafcsa 
w Gtrectimidioma, gdzie zytdią niektotzy/ ô profundum. 
diuitiarum velthefauri. Cáíemníce przeznóczenia/ electio- 
mis, vocarionis, X reprobationis, vpitzowal Paweł wież 
ty w tym fivoim 3ádumámu : 66۵۲۵ tdiemnice flupnieby Biz 
bliotbeka mienić/ gdyż do niey należy Liber Vitz, Liber 
Predeftinationis, Liber luftorum, & catera, niżeli ۶ 
bem. Lec Fontentuymy fie fonceptem Pávelá $, bec to w 
Dismie éwietym iato Lco Caftrenfis obferrouie / czefła báta 
d30 [Párbu 3 madzośćia/ & ê و61۲۵‎ metaphora d:$.2ftbínd 
3yuf myfteria Dei reuclata, facros Dei thefauros nózywa. 
Co tát w niebie. Spuéémy fie ná 3iemie/á nicofiácoráne Ros 
áciolá świetego Gazophilacium tewiduymy. Tego Jnwenz 
tat3 /. Oraculum Jzdiagowego cap. 33. (dwnyieft: Et erit 
fides in temporibus tuis, diuitiz falutis, (apientiz, & fci- 
entiz, timor Domini: ipfe eft thefaurus eius. Leo Ca- 
ftrenfis sSebráisutacy Gyta: Thefaurus falutis, fapientie 
& fcientiz. GEtatb nowosabonny iet mądzość: Thefaurus 
وم‎ mowi Gregorius Thaumaturgus, cognitionis Dei: des 
pozyt Roácielny/ieft Pifino Boże: y tvábícye nduti Apoftole 
Wiey/wedlug onego / 6 Thimothee, depofitum cuftodi. 
Bogactwa Kościelne (4 / veritatesreuclatz: tá” mie Lyra- 
nus; ono mieyfce/ multe filie congregauerunt diuitias ema 
duiący / nauczył: tab y Hiezonim Swiety one flowá Palmu 
36+ iiit WAĆ & pafceris in diuitijs eius; Ecclefi- 
am terram, facra volumina diuitiasintetptetuiacy : tleynoz 
by Rośćielne fa Eloquia 23offíe defidesabilia bid Gm 
% lapidem pretiofum multum: Yníony y petlyíey/ fo fene 
£encye 


Rom: rę 


Apud Corp 


neliam, 


Epift: ad 
Epifc, Æ- 
gph 


16:12 33, 


Serm. dè 
Anaunti, 


. ttteyć miftyeztte ` td swiety Cheysoftom flores one/ Matt. ۰ 
ree Nolite proijcere margaritas ante porcos; bontmentute Pro 
"Wa: log. in loannem. fpoliały Roócíelne(3/ JAótegt Pzozockie: y 

pbetbie Ránonicne; táE Ambzoży swiety 3 Dawidem Spies 
Amb. fent, WA : Inueni (polia multa; inueni Pentateuchum Regno- 
SCH sl rum libros, Prophetarum fcripta. 3golá (Farb Rościelny/ 
` ftory fobie fuper millia auri & argenti waży / mie ieft infy / 
tylko nicbiefta madzość y Bibliotbeka ob Ducha świstego 
fpotzadzona. Merito thefauro confertur,Diuinarum lećtio 
literarum,mowi 3lotoufty Dottor; á nie tylko to precise Piz 
fino świete/ dle y Doftorow 5. Difmá / tóło Ifidorus Pelu- 
fiota y Vincentius Lyrinenfis twier036 / ma Roáciol Bos 
ży 34 Eofitorony fParb : yzą Gazophilacium nieprzebrdne / á 
nalówniey Grzegorz świety homil. 18. in Ezechielem vezos 
nych Dobtoxow Gazopbilicydmi násyma/ Gazophilaciumo 
locus appellari folet in quo diuitie feruantur. Quid itad; 
per Gazophilaciadefignatur, nifi corda DoGorum, fapi- 
entizac fcientie diuitijs plena. Qui igitur bene viuit $e 
prudenter predicat, GazophilaciumSpiritualis edificij eft. 
Zdytzymy też iuż y do fEátbcow fifonátcboi y Dyndfiow 
wgeldFich : d osnamy / dobrze fie prsypdttsywfy / że dni ۶ 
oyí(Fie (dag / dni Atesufowe cetnary/ dni ۲۲۲۱۵4 (owe ۵۶ 
ce/ ani Dáryufowe raria, nigdy tát Foftovone nie byly/ ۶۸ 
to (Firby mądzośći. Hieronim 5. idtieś in 12. Prophetas 
Pommentarze máíac ; patrzcie ito fe fobie Bácuie: tanto am- 
plector, ac feruo eos gaudio, vt Crefi opes habere me pu. 
tem. Ptolomeus LgiptfPi Reol/ nigdy td fPárbeemn ۵ 
23ibliotbeEs wietopomneyby był atoy nie doftal.Alphoníus 
2۳46۵1۲۱ Eozonat / 25íbliotbete 34 (Eatb fobie poczytał: y 
wolałby byt margaritas vioníé / niżeli iedrtey Senfata iófiego 
pofirdość Eóiażeczti / Etotych bárosiey m Fleynotow we onte 
y wiiócy ná nich fypidiac Ooglądał. Laurentius Medices, 
Ova fte fEárbee y Sócieczynftie Eleynoty / ystoto flużbe opz 
pignozowóć był gotow/áby mu ná iófimtTeoterykunie seglo. 
Pius 


Pius II. nicofácorwánemi Rsiegi effymował byd3 Báficámi y 
fmórógodmi., Wiele podobnych eftymatorow było. Tidofłdz 
tet by Fomu wfeldtie prywatne, [Párby rewidowáe przypło / 
jadnegoby pewnieypego nie wyndlazł Eleynotu ndo madioóc. 
Dał midotego é. Dámel ofásyo morciacy ad Colof. 2. In 
omnes diuitias plenitudinis intelle&us in agnitionem my 
fterij Dei Patris & Chrifti Iefu. Pyotuycie diuitias intel- 
lectus, d 3 tego mfiyitbiego inferuymys że madzość feft Fite 
bem nícofácowánym. 

“geft Besobroblima obietnic teyże madzośći v مراد یدز‎ 


fykd/ że oná nietylto rozum/ pamieć / vfy: y oftá dobetenz ۵۵ 


towfwoich / fátorepofitoria capaciffima, nópełnić miálá. 
Thefauros eorum repleam ; dleteż y wfyfłet ólElerzył icb/ 
wmufeum pizemieniwpy/Rśiegi vefátuly przefoemowawpy 
one wybornymi etudycyi / Fleynotdmi nafpiżowóć míiálá, 
Omnem domum illiusimplebitd generationibus, & re- 
ceptacula à thefauris illius, y wnetże prsyodíe: co to 3% 
fEdrby/ In thefauris fapientiz intellećtus, & fcientiz reli- 
giofitas. Syécílá te obietnice fiwoie Stryptozowi temu / ۸ 
tego à teneris ná fwoie ebutácyo wżiawpy/ 1460 pullum.s 
fuum dblaftowawgy tát. vbegácilá / że y 203um crudycyás 
mi/ y pamieć fidzożytnościómi / y vftá fátunoyámi / peor 
dro obddrzywfy / dltietzy: tezydencyey lego w mufeum y 
Bibliotbete przemieniwpy/ generationibus to tefi fetibus 
ingenij; eruditionis prole,memorie fobole, edyeyámi mos 
wie tego włafnymi / d coraz nowymi /ttote fecundusiego 
intelle&us. in labore pariensfilios, pzodutował/ ndpełnie 
lá, Vióofłótek/ receptacula à thefauris, to ieft ftátuly 
tego ( cotślegć tov mnie BEátulá) erubycyámi / ápopbtes 
gmatdmi / dtrodmatámi roybornymi / náfpijomdlá. 3 tych 
tedy pEdtuł fMpplementomwáé zdczynam funeralia manca- 
menta, wprawodżieć niepyde tu pracy: goyż trzebaby mt 
tu / 3 tego Rátáfiáltu / Biblistete fibryfowóć: á miafło tych 
świec Tomy łśląg iego poutláodé: tálciby Oopiezo popor 
à ` Ę cjonólia 


cionálna pompá./ temi námienicemo Siryptozomt byłóż 

tót że choćbym fáme 3niebá tu zpłowddził aftra , cbocbym 
Diánety zwabił / cboćbym 3 Zodydtu. miafło betbow/ figna» 

do tego popezybijał Radrdfólku. ( cobym.níe od tzegzy DSF 

gdyż 34 wlafe vczonym temma, gwiazdy Eonferuie 2 

niel. Luccbunt tanqua ftella in firmamento ) mnícyby to 
vofyftto fplendoru oobdlo/ nád te iego ingenij monumen- 

Aa. Funeri Principum, & clariffimorum hominum, cas 
anteferri dcbent, que maxima $ clariffima, à mortuo; 

dum vixit, edita funt; mowipolitył ieden: coc y ta me od: 
rzeczy / Rólegdmiimeżć teao/ Játáfále ton zdfłówić vátloe 
wałbym / iconát że tát wielką znosić Bibliorete/ nie tego 

Botto pobozgowdnego czdfu robotá ; yiabym fie zfAtygomóć 

muśiał ; pezeto nie Elide ía tu wpyfitich Tomow od nieg ۶ 

oánycb Jnwentarza: ^ rirhmetice nie wyliczam tych (Eá2bow/ 

wizotce tylko teferuie prácomíte tego ingenij monumenta. 

Synopfis Cie Elábetü Equitem Polonum, gdyż topiy Ecufyé ná ۶ 
oput. Det. quidch Dráláctich nie trsebá, Vlieftáwiam libros odo de re 
D re mil, militari, gdyż Salue. dbo rágey Vale, fitsclbo dáwáć/ ábo 
tympanis, Prore tetas dość w vfácb né yh buco niepotrse 

bé / ióto przy Rycerffich Erequiách. bywa / tu/ 
Pemvhyfi- ání Penu byftoricum , bo go ná cháryftia álbo fiype pos 
grzebową Étotey nam terdznieyfe 3ábrámáio gáfý/ ad gu- 

ftum literafis, mniemam rezermuíe Ant deferiptionema 
Polonia, piorem iego táto ná ۲۱1۵۳0۱6 ábryfowáney tu nie 
ftówiam; gdyż tá / miáfto brrbow/ 3 inpemś dzobnieygemi 
tólożeczkómi. iemu Eu pamieci obfłoś. Erothemata mufices 
Brothema. NA chor dla fupplementu níeprsytomney tápelle tuteczney 
Mofices, (fuzyczney odfylam/ Orationes varias panegyricas Diuo- 
Ontwaiiż „ym, Prefilum, Heroum, miáfto otácyt zwyczdynych/ przy 

Breuisturis ARS . : z "5s S 

Pontific . 2۵ zofłówuie.Prównych też tu L utubrácyi iego/fáto 
Epitome ` Breuiarium iuris Pontificij, Commentariain Libros In- 
E fitutionum, Monita legalia, Epitome conciliorum, y 
+"? śnpych nie produtnie/ bo twzymam że و‎ puśćizne pooma 
: 18 


ffe wie przytózie, Monuments też Sarmatarum nd ۳ ۱۱۳۵۰ ۶ 
phium tenazoffávouie / doy fie peli co tén ۵ See? 
Multorum in cumulum tumulos Śtarouolfciusynum Sarmátarás 
Coliegit : tumuli quis memor ciuscrit? Omnes &c. puc 
3 2 A : i itx Epif, 
Vitas náoftátet Epifcoporum , Etotych ۵16 3 Cracouć ; 
3yreotem fwym eobori yU tato و‎ niewiddomey nam 66162 Arca Telte 
gi nie Hábe/ tontentuie fie (áme fupplementowóć pogtzez Segen 
bowe świdtła / ná co dwietylto tego 255160360056 6 
(bownich íáto Polat po polffu 3 Polatámi mowi ) ۸ 
tuienóten Rácófáltito icft Arte Teftámentu:przez me omni- 
genam eruditionem, y wyfółą mejá tego feyeneya ۵ 
3uíac : y Swiątnice pobożności / ówiątobliwa lego ۵۵ 
fácya! y pobożny Żywot wyrażdiąc. Obfiána 34 táfine fplen 
boty/ te tego Volumina, bo w nich lucem loquitur: 1460۵ ut 
Ennodius maroíal: bo w nícb/ vt ipfius lucis radio ICH 4y, de Rez 
ptum, claret ipfius ingenium. Dość te ómiátlá obidónią farretio, 
smátlego: gdyż dla nich / vczeni y poboiní ludzie/ zowiafie | 
v Cyrillá Acumenica lumina : 63 nie sftáie fie Sacerdos OE 
Ecclefie lumen, według Jaydorá Pelluzyoty: dla nich (Ets Lido, l. 1, 
zebiufić y Hilárgufá 6, Rufinus, magnifica mundi lumina ۱ 
tytuluie, Te tego Tomy/ fa táto luminaria verbum vitz Philip, 2, 
continentia: temí flowy miegdys/ Nicolaus Papa 1. Epifc. سوت‎ 
Gallia vtytułował.Drawoś 36 6 bes dengiey 2 de 
świecić nie moie/ qoy3idto Leo S. ferm. de Epiph. mienis fer. 5, de 
Quicunque in Ecclefia pie & cafté viuit, qui ca que fur- “pul, 
fum funt fapit, non que {uper terram, czleftis quodam- 
modo inftareftluminis. Viuere de fapere oraz ttzebd : dby 
Eto idto czlefte lumen tożidóniał, Tu iuż poledyntiem te 
Róiegi rewolwuymy, Sáavnam oo Arki. Flie mold to inert? 
cya; 3e Ard iet Ráplánftiey fymbolum ۱۱۵۵:۵66۱ ۶ 3 
Gyl mie tego Origenes / Arca, pectus eft plenum fcienria ¿Hom 
á Hiezonim swiety wytásniey in Epift: ad Ephes. Arcam 
teftamenti, in pe&orereponamus: & fimus tanquam lo- 
cutorium, تا و‎ táznodsicia Antoniego świeteg 


2 3 Padwie 


3 Dadwie / Cirseqors naswyżgy 2۱۱۲۸۵۸ 26 fa ۷ 

dla wyfotieyiego nónti vtycutomal, Podobiia Tenfirre odz 

nioft/ flawny ten y vozony maż 00 Dycá 5. Dei éd ۵ 
ttoryzśfmótowiwky (obie ingenium tego napego Polatá / 

goy ane Rsymflie Cenfury tego Pólażeczki áppiobowily: y 

práfy Dentáritie fátygomdly; temu in perenne favootu 2 

go monimentum, aurcum cfhgiei {ue numifma, w 2 

tuntu poflawfy / onego ۱۵0 virum eruditum wielce ۷ 
entomizował, Mecz yingych wiele myfolicb Cenfozoro / tego 
ingenium, pimieć / indufteya/ wielce wychwaldia: á 186۵ ar- 
marium 14616 / politioris fcientiz ( niegdyś 16101019 ۰ 

geb, 103 Páwlá świetego Doltorá narodow Armarium fcriptura- 
rum zowie) celebruío. Sáprambe náutá ۰ Wiedza SY- 

MONA STAROWOLSKIEGO; fiugnie byos Arta nás 

zwaną moje / dla tozlicznych s fidzodawną ona Arta 104 

geg, Flaprzod/ AEG zioten Fofitownie obita bylá/d slotem/ 

ia mniemam / Ze (ÉgipfEun / 3E9dby dlbowiem tab wiele złota 

Zydzi ná ۵۲ néfántowáli? ۲۲۱6۱۵۵۲ 34 inconueniens 

Duch swiety Arte tét świetą Egipftiemi otrymść fpolialámt/ 

Greg Nf aseo námienia Crfenfti Dottor. Cidutó Y. LM X. STA- 
in vii. Moy d Dës 2 » 
ROWOLSKIEGO, lubo do Duchowienfiwá profto De 

écíogálá / ۱۵0۵۴ bogdto złotem ś£gipffiem / to (cht ۶ 

cyámí rożnemi Politycznemi / Bifłotyznemi / ۶ 

enemi / Erbycznemi / ozdobiona była; á flugnie: bo iáfo 

Niffenus tenże trzyma: à nulla bonaabftinere debet difci- 

Hom.9, in ۵ quilac & mel füb lingua fua habiturus eft. Gdy3 y 

cant, pficzoltá ده‎ me wfłezymywa fie 3ioltá / 3emfod mico 

zbiera/ voflodycz obracdiaci tát intellcte Stryptutyfły y Ade 

200031016 / po tożnych ma fie ctubycyácb vnośić / aby ferce 

wprzod / diezył ywdrgi po tym fłodyczą wymowy nópełmił. 

1,1.dedo& Chwalit Anguftyn é, de doctr. Chrift. świetych DoFtorow: 

że ná réie £aipiFie zloto auide táfomí bylí. Nonne afpici-‏ ی 

mus, quanto auro, 8 argento, & vefte, fuffarcinatus cxie- 

rit de ZEgypto Cyprianus Doctor fuauiffimus: quanto 

Latan- 


La&antius? quanto Vi&orinus? Optatus? Hilarius? & 
exteri. Chwali y Niffenus, in vita Moy fis و‎ táboroych; ز‎ 2 

sy manubijs Egyptiorum Tabernaculum Dei ۰ 

Tenże neruose mowi: Apud Chriftianos cumulos quof- Orat.», de 
dam pretiofos thefaurofque verfari fcientiarum externa- SE 
rum. ۲۲۱ ttécgéi Wego Encomium, ftórzy Ecclefiam di- 

uitis Orationis, copia & literarum magnificentia 2 

ią / iáto Procopius in [faiam mowi. Sławna eloquencya tri- 

bus Nephtali, Etotey Setbowne clogium było; 36 tanquam y 
ceruus emitfus dans eloquia pulchritudinis: według Lis oc 
raná y alc(fv intetlinedlncy Edsnoosteíom Ervángelictich ál; 
legorysomálá. DátracieB co o tey Tobie 1. w ómietym texcíe 
gytamy : in finiftro habens ciuitatem Sephet, co fie ttus 

mágy ciuitas literarum: znać 3e cám 2040011114 16645 / lite- 

rarum emporium był. Tálemnicá to : że 2 

tego żywot wpifinie świetym zdwifł/ Etory in Prophetis 

vacat, & in Parabolis canonicis conuerfatur, ma pro fup- 
plemento, lubo niedirecte , alatereiednót / fcientiam cx- 
ternam: Abádemie y Elegí rewidowáé: Ethicos, Hiftori- 

cos, Politicos tewolwować. Difpenfuie wtym ¿námi/ Grzes 

got; swiety mowiąc: Dum fecularibus inftruimur literis, 

in fpiritualibus adiuuamur. Yit niegám Origenciá / je 

był omnigenz fcientie cultor: Doctor: Profeffor: & Scri- 

ptor : nítt Pántbená / Gerdtleoty/ Dyonizyuga/ Dydymá/ y 
Alerdnoryifkiecgo Alemenfá niefirofuie / że w 

gole nietylko $6. y Eanonicznych Oracula, dle wfelátícb 
náucáli exvudicyí. Viite 3ásle niema Pampbilowi świetee 

mu feczemnitowi / Atbenodotowi / y Theodozowí / je w 
Cezáryey DáleftenfEtey tozliczney ná Ratedrácb / á potym w 
tólegach náugáli fpebulácimy. Vlie żebym tu Eonniwowáé 

miał ábuzom owym nd Etore ۵ Biewynim świecy fof 
inwetriwe. lam in Ecclefijsifta queruntur: omiffaque A- Hiér, Pra 
poftolicorum fimplicitate X puritate verborum quafi ad zm, epi 
Atheneum ad auditoria cenuenitur; vt: plaufus circum- ad. Gal, 


253 ftantium 


Sulpitius 


ftantium excitentur, vt Oratio Rhetoric artis fucatas 
mendacio, quafi quedam meretricula procedat in publi- 
cum, non tám eruditura populos, quam fauorem populi 
quefitura. ( Boże bytego jadnema 3E43nodiiciow inzusute 
tomáé tic trzeba ) odciamwpytedndć te abufus, cbwalic ia nie 
sántecbam teytáť pbogóconey 2۱۱۲ Jego Wiosci X. STA- 
ROWOLSK1EGO Étorego (idło Sidonius Appolinaris, 
Lupum Epift. Tricafinum wychwala ) fumma cura erat 
de literis: fed maxime de religiofis. Flite o ndfpiiowdnie 
fitátul/ nie o názbieránicintrat / mie o dofiapieme ptelatut / 
álbo promocyí; śle fumma cura de literis & maxime reli- 
giofis. Ozáprawde fumma cura : gdy totus femper in le- 
&ione, totus in libris, non die non note requicfcens, aut 
legebat aliquid femper, aut Íícribebat: gdy 1460 Ariftotc- 
les, Platoná zowie Anagnoftes, toteft/ perpetuo librorum 
ftudiofiffimus le&or, & excerptor; álbo $e Marci Catho- 
nis elogium  Cgceroná pożycze; Helluo librorum; téicat 
prawie polytal wedlug onego, Accipe volumen & deuora: 
y tát vo pómieć fiwa ttansformował ; że co czytał / to wfytto 
pámierdiac wfiwoie volumina refezował. Diirowalfie niez 
gdy éwidt Drygenefovoi : że był id£o Nilus (cientiarum.s 
omnium, táfo go Plotinus y Porphirius tytuiuio / á 0 
profe tá opłynność náubí + 3tad ; że Chalcenterus to ieft 
adamantinus: ferreus in le&tione : niepzzerobiony in ex- 
cerpendo niezfótygowdny / 1۱۳ ۵ níeptseptácomdz 
ny nád tólegą : nigdy mie voftefEnil / piotem fie nigdy nieutóe 
3il. A ۶6۵ tego vonáfym 3márlym nie vyznal, ۸ 
3ny w Gytdniu yw abierdriiu erudycyí tosmáitycb ? pop fie 
sfłał / iáto Nilus fcientiarum, bo inexhau&z vir eruditio- 
nis, według flawney Atddemiey Rrdtowfbiey, Trzymał fie 
ten vczony Ecciefiaftes, onego Timotheufowí od Páwla $, 


۱۱ Times a źnego dofumentu. Attende lectioni; wiedział je Alit le- 


&ioingenium, idto Seneca pife Epiftola 84. 1636 ۰ 


104. Inter ftudia verfandum, & inter authores fapientie, 
yt qua» 


yt quefita difcamus, nondum inuenta queramus. St4b 
pocboósilo/ że byl ińto ocu gi Remigius $. o Etorym Plodoar 

dus pífe: Nulla illi ex omnibus propenfior cura, nifi kt. 
de Dco inledione atque fermone, aut cum Deo in ots 

tione loqui. Ytámienia Rlemens Ulerándeyifti / że Arki o G 
dobiona bylá fymbolis Chyroglificisac arcanis : Gym zi 
&Gylá rerum Diuinarum & humanarum Ee eque 

Soobil tedy / te Arte nauki fiwoiey / wfeláto líterátuto ft 7 
cbował/ yetornował. © idto mu Djietowóć bedie fera po. 
fteritas, 36 lego rożne à prácowite zbiorki / Etotemi rożne 
Sóumóckie / Polfkie/ £.icewfkie / tenowował antiquitates: 
w bifłorydch fiwoich ymonumentácb: Etote 0 ke > 
tintus viuit, mortuus loquitur, redeunt præterita Ri 
pora : táto Anton: Campan. Pawłowi wtotemu Papi ań 


byftotye fmótunie. Druga Arti ánálogía / wtym vpátruíe ; "P 


$eiálo 2frEá £ ewitów vámioná y Rdpłdnftkte nośiłyr 
nde X,STAROW ÓLSKIEG an R ac 
nosić w tebach y ná iezylách w pómieći y ná ámbony pożyteż 
one bebo. A flugnie ¿bo A dplánfEa to wlaśnie Fee IN 
ietnosét 23offíey y ludztiey Arte nośić 7 qdyż pámíec Ró 
płóńfta / ma bydź táto Artd nántimpeláticy. Jeeli to Laip 
cydnie śdło Strábo poddie / non alios Sacerdotes ie 
bant, quam qui tabernaculum vitæ in Philofophia coll 
cafient: ztad Heliopolitani Sacerdotes, 34 wyborny fa, 
li Pzofeffórow / y Kótbedty/ wedwu flawnych Abddemidch 
Miempbicyckiey y Cánáichiey / 00 fozefó / álbo iege fád 
od 2Ubrádmá / plántománe osiádali. ^feieli Niliaci Gr 
dotes, y tychie/Egypcyan/ wpelátich (Cyencyey arcana inwes 
fiygowóli / dito Diodorus Siculus o nich pife ; in omni 
grauiorum artium cognitione preftabant; tófże y Philas 
3opboreíe Gteccy/ Pythagoras, Plato, Eudoxius do Law 
ptu 34618886 oo nich (cyencíey peregrynowáli. Jeżeli ds 
pbánte Gteccy / toti in fcientijs prawie fie porurgáli / ieżei 
» Rzymian ito Dyonifius Halicarnaficus świadczy; Qui 
públi- 


l, 6 Strom 


L r,epiflg, 


aul, 25 


Strab; 19; 


lib, 3, 


publicis facerdotijs przerant, (cri doAores dicebantur, 

Cicde leg d této Cicero; Pontifices de legibus inftruéti effe ex pro- 
feio powinni byli. Jeżeli wedlug Zieronimá $. Heremoné 
Gtoita citunaceqo; Egyptij facrificuli, caris omnibus 
poftpofitis, ia templis degentes, folum cum Dijs ۶ 
fuiąc / omnem ingenij vim & laborem, in naturali rcrum 
indagatione infudarido, erponomáli. Co rozumiecie ۵ 
Ráplánom nowo zakonnym congruam fcientiam & do&ri- 
nam toniecznie mieć porezebá. Siviaday Cbtezolius / że to 
tát bylo wefło in Prouerbium antiquitus, folos clericos 
literas noffe : (e 3áíebrto poczytano literatá y tletyEd/ co teš 
1. dé mori, 3náé 3 Gwvilelmá PótyfFiego lib, de moribus: Ze vezonych 
cap. 7. Plerykdmi zwano / á Fletykow vcaoremí byos (üpponowaro. 
ASA Stárodawni oniieficze Phryges / fieycb czonych Plerykómi 
1. 3, epift, zwóli / dad 04 Dellusyoty/ Sacerdotes fermonis Ma- 
giftros, atque interpretes tytulomano. A conaywietpa; pt 

(mo swiete / wielfiey po Duchownych tequituie feyencyeye 


Crefol. in 
۵۰ 


Luce 1. Denuneyoral 3ácbáryafowi Archdnyot / Jand ۰ peześliwa 
párentelle. UTA rzecz tát niefpodsianą 34dumiány Ráplan / 
pocznie diffredye Anyolowi zdddwóć, Vndc hoc fciam? 


A 


Piobuy Inyeleco obiecuief : tedy to vopifmie: Fedyto wo bie 
fiocyńch: dby tdti 6 miał áwieje potomfiiwo : Phificas 
tego dni medicina nievczy/ vnde hoc fciam? 2111669 ۶ 
gol miáfto probáciey/ zdtkał mu vftá / związał tezył/ niemota 
vtaral: Ecce eris tacens, nec poterisloqui+ Czemu profe 
tát furoro Archdnyoł base icono nieofitożnie cx primo mo- 
tu wytzeczone ffowto 7 zwłapaza / ponieważ fam Pan Bog 
podobnym ob Abrádmá / gdy mu ziemie DáleftynfEo wosier 
ośiezną obiecował dsierjáe/ercypowány flowem/ vnde hoc 
Geni; fciam, quod poffeffürus fum cam; by namniey go oto nie 
taral? czemuż Unyol cátim / o nico yfEretne flowegto / 6 
fie zeldntem + 4 świętego stosumíemy. Egit An- 
Serm. 90. gelus, vt tali documento Pontifex eruditus, non dicat 
amplius, vnde hoc fciam. ۲» 4 mowó Ráplas 
š nowi 


nowi: mial omieć pifino świete : dbo prsynamniey Diftorya © 
320030nym w fłórośći Abradmowi Jzááťu : 3 Eadby był mogł 
przegzytóć/y nauczyć fie/że to vBogá nienowiną Stóruptow 
obdarzóć fynami. Stob domyślam fie: że Ola tego 1 2 
bráámoroi / nie olo Zácbáryafowmi / íednátieš lomo / 2 
cháryaf Ligd3 / Abraam Heros: pydzie Láitowi mowić / 
vnde hoc fciam: bydzie świeckiemu : nie ۶ Duchowiteś 
mu: vyDzie Siemiáninowi: nie vydzie Prdłacowi : gdy ábo 
Ca (us tezolwowść / ábo de fide Eontzowertować 7 
nievydzie mowić: vnde hoc fciam : bo tdto S. Leo námntiez Leo epi,te 
nia: vix ferenda eftin Sacerdotibus excufatio quz preten- 
dat infcitiam. Origenes in Leuiticum ddwettuie / że nie 
wfpomindią w pifmie świetym Peccatum Sacerdotis ex 
ignorantia, fáťo peccatum Principis & populi. Czemu: 
bo ignoránciey w Ráplanách prezumowóć nie ersebá.Obler- 
uandum eft quod in peccato Sacerdotis non addit legisla- 
tor per ignorantiam neque enim ignorantia cadere pote- 
ritin eum, qui vt ceteros doceret prouettus eft. Patri- 
monium to wlafte Ráplánfbie /nántá : 64 Deutoronomi Deut, 33: 
33. Leui quoque ait : perfe&io tua  doétrina tua viro: 
tuo. Theodoretus żytdiący/ date Leui Diloos 6 
je Rdpłóńfkiego właśćiwa flan dofPonálosc / ۱۶/۶ ۶ 
tność. Obzał Pan Bog Seniozoro ludowi fwoiemu ۶ 
dźiesiąt mejoro Num. 11. Jdtieżpzofe ich qualitates były: Num. 11. 
Senes populi fint: ac magiftri. Grecki text czytą / Presby- 
teri fint ac Magiftri: tychje 70. literarum peritos, Sateros 
nim $. Do&ores, Magiftros, Preceptores tłumaczy. Toc 
toiedno / Presbyteri coy Magiftri: 3volafcza Zeg in Conci- 
lio Toletano 2. Montanus 23ífEup / fuffragium fivote ۶ 
je ptses tych óicomosicsiat Presbiterow / nomo zakonni 2 
figuzoroáni byli Dresbiteżowie. Sápiambe / ido Moguntina 
Synodus octetminuie / Religionis incolumitatem fine ftu- 
diorum auxilio nunquam durare poffe; Potrzebna ۶۸ 
cznie Ráplanoro vmieietność : Etorych ígnotáncya ۸ 
łowi náder bárdzo Bbabzl, Dchoway Boże AdplánfFiego 
Stanu / oney Eontumcliey wielkiey / Erora soelego pi 
€ e Du 


Hom. 2,10 
Leuit. 


sat. Duch świety pesypi(üie: Erant nefcientes Dominum; ne" 


Wzod, 25» 


que officium Sacerdotum ad Populum, Cliecbże tedy noz 
fate Arte Ráplant: ta interim £t3ecto Aki ónólogia fubtelz 
na wptawożie/ dle níepoólebnío Exodi 2 5. wytdżoną pa? 
truie, Facies auatuor circulos aureos, quos pones per 
quatuor arce angulos, facies quod; veétes delignis Seti 
& operies illos auro, induce(que per cireulos, qui funt'in 
lateribus arceyvt portenturabillis, qui femper erunt iri 
circulis, nec vnquam extrahenturexeis, Septuaginta in- 
terpretescaytáfa. In'ańrinlisarce erunt geftatoria imtno- 
bilia. Cemu profe nie yimowano vedtes, 3 pierścieni Ze: 
Hi + Mozdlną w tym vpáttiniacy tdlemnice/ Petrus Damia- 
nus odopówidda ۶ Quia nimirum neceffe cft, vt qui ad offi- 
cium praedicationis excubant, à fand lećkionis ftudio 


non recedant: ad hoc namque većtes in circulis: femper 
effe iubentur, vtcàm opportunitas exigit, de intromit- 
tendis ve&ibus, nulla portandi tardiras generetur, quia. 
videlicet; cùm fpirituale' aliquid' a fubditis Paftor requiri- 


tur, ignominiofüm valde cft; (i tunc queat differre, cum 
quaftionem debet enodare, fed circulis ve&esinhereant, 
vt Do&ores femperin cordibus eloquia Spiritus S, medi? 
tantes, teftamentiarcám fine moraelcuent : parati fem- 
per ad fatisfadionem omni pofcentirationem reddere de 
ea que in nobis eftfpe & fide. Lec okom tey powazne- 
go Dottożć glofey/niecb (ie mníe też pofegoositoncypowáć; 
je Urtá 2014034 SYMONA STAROWOLSKIEGO bylá 
portatilis: gdy po tośnych Rrdtnóch y CTazodóch/POłochachi 
Sráncuzách / Alemadndch / Belgdch fwote feyencya nosił: 
goy rożne Exoticas Bibliothecas wizytuiąc/3 nich táto 7 
tyfobyn madżość / quafi thefauróseffodiens, według P207 
werbuilifiy eruderowal / á sáras cum fenore ooddige / mo- 


Prou, z, 0, 0 Sármáctieno ingenium po Drutórniach y 


3 


Biblioretách R zytnikich ار‎ ۸ Antwetpfkich / y inz 
fivcb Cudzośtemikich Cepoarápbiaco softámwiat. Spełniło fie 


E 


w nimi co Dzowerbidlifłó Paniti votljootym vpátryte: mo) 


Prov, 15. 4¢ Prouezb; rg, Labia Sapicntum dille minabunt fci- 


enjang 


entiam. Hebreus jta: fpargunt fcientiam : (npa ۸ 
conftringent : álbo; am ple&entur fcientiam. (Dboie to o 
۲۵3 w náfym prscftlawnym wetyfibowdlo fie meżu / Erory po 
Biblioretách Cudzosiemfbich / y 3bieral/ y áciftal/ iednd 
oraz siał po VOlochách / Stáncusdcb żć. feyencyo fiwole : ۶ 
wicltiey / Ciáfiey Sdtmócycy / fłdwie, Pizetoż gdyby ۵ 
diiwowal / co to ieft/ $eten Clariffimus Vir, ۲3۵۵۲۵ domá 
przesiadóląc/ lubo to Litera otium; ftudia, quietem, amát; 
ofłównie peregrynutac ; Bibliocheki przefiwotney nie mátac; 
ták wiele iconál w 20inych powydówał erubicyácb ; niechże 
wie napz30d / co ieden 3 impreziftor abryfomal: że Diblios 
thetá ingens, do framu Sárgna:3ow/ roftruchanámi 3lotes 
mi 3álojonego / podobna : vifui non vfui ptzyddtnieyf4 ; 
miech wiesże y pietwfiy 3 Stryptutyftow R dnonicznych Moy- 
ef / w £gypftiey cudzey Eráinie / Arithmeticam, Gcomce- 
triam, Rythmicam, Harmonicam, & preterca Medicam, 

Phificam, ac eam quz traditür per figna & fymbola Phi- 
lofophiam,nduczył fiesiáto świadczy 2(lexánotyiffíClemens 


Strommatum libro 1. YOto$ fiá:obawny Origenes fcien- L, 1, Sti. 


tiarú Nylus od Uthenodozá násmwány y Alexandrinus Cle- 
mens, memoriam omnem vetuftatis & Grece eruditio- 
nis collegerat, 64836 Panthenus Amonius, y wiele ingych 
puzeflarnych Dottozow/ lecz y Hiczsonim ówisty 3 zożnych 
Bibliotbet Eonquituiąc exEplaria, tálg omieietność ággrez 
qowat. Toćtoiefł dlbowiem modellus ۸ ob ۶ 


3yáfiylá pobány: in terram aligenarum gentium pertran- Eceles, 5s; 


fiet: bona enim & mala in hominibus tentabit. Sławny 
Stryptorten / tewiduiący owBem tewolwuiąc Bibliotbeti 
fiawne/ wnich nieiedne ttawil godzine: czytdiac / yercerpus 
iac á nie pugillac30m eylto/ále wiecey tenaci tonttedniac pór 
mieći, pomniąc nd one Giliberrá Dpátá premonicy fer. 16. 
mowíacego. In labijs tuis fit non in folijs verbum validum 
& efficax + labia cnim Sacerdotis non folia, cuftodiunt fci- 
entiam. ite fidśił fie ná smdtły / ná Bibliotheki / ná Ens 
cytlopedye wielkie / le procedebat fcriba doctus, pennas 
habensin capite ( eer So Alerdnotyi(kim 6. Stromm. 
2 


cap, Ma 


cap. 12, Mowie ( pioro t retu / rogum w glowie Mdiąc pez 
regtynował : ۵ 6۵316 Bibliothete 3náyoomal y ingenium 

footie gcześliwie publikował. 25۵۵ lettyke mądzości tak des 

, Tíseowalt Qpientielecticam, à fronte portant duo pucri: 
apud Eufe*Philos & Pones, to ieff Amor & Labor, à tergo puelle 
Nornber, due, Philotimima & Agripnia, toieft Cura, vel diligentia 
& vigilia. Sápiambe vo táfíey lektyce ie3osil ten to. 3márly 
Prálat/ po rożnych f£wiopeyfEicb Rráinách/ cbeé do náutt 
niewypowiedźidna / pracą níepraciobtona/ ftárániem y práz 

jn vitis Ep. wíeoofupowántem fie do 2SibliotbeE/ y cuyno nocia [utu 
brácya/ [wey popierdiąc vmieietnośći. Domnie je Ennodius 

niegdyś Uwitá POienneńfFiego "jnfulatá tytulowal, Diuer- 

forium lucida domus peritie. Sáptambe/ mogłbym y ia/ 

tym tytulem nágemu am drem roáledytomwác/ gdv3 iáEo Gr: 

fto Rrdie cubsostem[Eie wizytował / tá£ w lego freu mas 

۵2۵86 diuerforium fobie vlubilá/ befpiecznie fie do niego 


fHánidioc / flugniey zatym niżeli niegdyś antiquitas The-. 


miftiona, Bibliothecam animatam, ndzwóć go możemy / 

Hieron. ad 093 mattwemi nie Fontentuiac fie Bibliotbekómi/ on fam 
Nepottan, 1064:1006 afsidua, & meditatione diuturna, pectus fuum 
Bibliothecam fecerat Chrifti; ego niegdyś YTepociános 

. Yi froemu Hieronim świety winfowal. © Marcinie Syliz 
Bcyerling. cey fie Toleránftim Urchiprezbyterze piña / że gdy do Biblio: 
thet Liga Fupowáé vgeBczał/zwytł iedo mufeum fivego wlas 

fnymi nosić tekómi / gdy mu tego fludzy 34brámáli; odpoz 
wiádal: libri me honorant; quidni ego illos? Fie wftyosil 

fie / y ten nig Stryptor / diwigác Liag po Bibliothetách y 
Rráinách żożnych : nie bäi Ze też Xiegi iego flame noga / y 

yoy(oEo voyrrofg. Dznóć to Pájdy wtym człowieku mogl/ co 
Cyrillus 2f [eránotyifEi in cap: 4. Zacha. mowi. Aninrus SS. 
dilcendi cupidifsimus eft. Sáptámoe ten vezony Drálatc/ 

nigdy fie náfyció nie mogł tymi erudycyámi : Etore té boyne 
ercerporal. Tego fie pzzepomnieć tu nie godzi / co tef wyfós 

tich Entomía godno : je tát tesyftem ۱۵۲۵ ypiotem / tét pés 

míecia iito y dowcipem y fłylem wladnal: co ptzegytał /to 

wpytko mogi lem exprymowac. Talent to ofoblímy / 4 

à r5aofí 


FADE: wiele ptrzewdttuią drudzy wiele Eońcypnia/ d ۶ 
mowić nie zdołdią : piotem royrázió nie potrafia ۰ bes potome 
Fow fchodza: heredesnduti nie sofláwuio. Obawial fie tez 
go Seneca, dlategoj fwemu Lucillowi نی‎ 6. fweofidtuz 
ie Liegi, Ego cupio omnia inte transfundere: & in hoc 
gaudeo aliqua difcere; vt doceam. Nec me vlla res dele. 
ctabit, licet eximia fit,quam mihi vni fciturus fum, fi cum 
hac exceptione detur: fapientiam vt illam inclufam te- 
neam, nec enuntiem, reijciam, Nullius boni fine focio 
iucunda poffefsio eft. Mittam itaque ipfos tibi libros. 
Tenżeingych do tego ffymuluie mowiąc, Faciamus am plio- 
ra que accepimus, maior ifta hareditasa me ad pófteros 
tranícat. Tegoż mu poświadcza Hildebertus Turonenfis 
epift. r. pífacy. Citra profe&um proficit, quifquis alteri 
cum potcft non prodeft. Scientia diftributa, füícipit in_.- 
crementum, & auarum dedignatur pofiefforem: nifi pu- 
blicetur, elabitur. Glawnyten maż wielu 3offáwuíac nánti 
fivey potombor / vflucbal Dicttá świetego prsybásuiacego ; 
vnusquifque , ficut accepit gratiàm inalterutrum, ipfani 
adminiftrantes, ficut bonidifpenfatores multiformis gra- 
tie Dei ; tote flomá Ponfiontuiac wiclti Grzegor3 / 3 onemi 
f£secbíelomemí cap. I. Pennz eorum reéte alterius ad alte- 
rum, fübtelnie fpetuluie : $e quod apud Ezechielem penna 
hoc apud Petrum Apoftolum gratia: & quod ille, ait; 
ree penis eorum alterius ad alterum hoc Ecclefix Pa- 
ftordicit, vnufquifque ficutaccepit gratiam in alterutrü 
adminiftranres. Pennz enim noftra non funt re&z, fi ad 


vtilitatem noftram tantum refledtantur. Ylietdżdy ma te Homie 7. 


Cberubinow (Ersyolá : miał zmdtly náf / Broremi rożne oblá- 
tuiąc Pzowincye/ gratiam communicabat, bedac nie tylko 
triumphalis eloquentia, 18۴0 o Antyocheńftim Presbyterze 
Melcbionie ۳188 / ále też calamus fcribz velociter fcriben- 
tis. Cuius praychods1 3áy3t3ec ab intra w Arte: w Ptorey oe 
procz tablice y mánny / rozge Adronowe zndydnie: pytáé 
ini fie stad przychodśi / czemu te rozge tát pilnie chowano / 
g0y3 cwdownicyga oná Thaumaturga Moyjcfowá virga, © 

€; Jirce 


in Ezech, 


Nicephore 


Sapien, 7. 


Gén, 12 


9۷۳۵۵ Hie byla. Kniemamń że Old tego: Że tozgá t4 dsiebzt 
«nym bylá y berbownym Rdpłóńftwó bleynotem / tu ۵ 
dóley pytam : czemu tetosqe Dan Bog dal 34 egener ۸ 
sony Ráplánftiema fłanowi / czemu nie piecóćień / czemu nie 
X íege / dlbo co poześnieypego. Did to odpomiáda morálna 
alofjá: że per virgam intelligitur dodrina: zdczym y fłórzy 
Pbilozopbowie portabant virgam in fignum dośrinz. Yá 
to Pallium Prozoctim / oleum Rzolewfkim / tát ro3gá 
T áplánftum bylá tlegnotem:bo modzość rozgd znóczy. Lec 
czemu nie piozo? podobno dla tego: 3e to pioco trzeba ۸ 
czds 340/76۶ y w rogge przemienić Rdplónowi. Stobcito 
ad Hebreos 4. cap. Póweł świety/ miedży infemi ۵ 
Bożego delincácyámi mieni: że flowo 220367 ۱۰۳۶ ۶ 
cogitationum, Gregyn Cryticos czyta: trzeba bydź pode 
gás Rtytytiem / nie tylko Dyfitetem / A dznodźlel : y Sttyz 
ptozowí: trzcbá zdofłtzyć śezył y píoto/ nórdbióć inveteya 
wómi/ gzogićfulminócyśmi. A luboć to nie Edżdemu tácy 
ad guftum Rdznodicie bywdią / lecz co 34 ۵31۳ / gdyż iegcze 
y ná Synd Bożego femtano. Improperat nobis peccata le- 
gis Sap. 2۰ Diviemá tylko, audytozom/ d ora; fpolwieżniom / 
interptetował Jozef prognofticum fomnium; iednemu 
foześliwie: drugiemu niepcześliwie : obíemá prawoziwie, 
Dziwna rzecz: że pifino świete/ do pierwpey interpretdcyey 
pizyddie pochwałe. Videnfque piftorum magiíter; quod 
prudenter fomnium diffoluiffet, narrauit & ipfe fomniü: 
ETotuycie Prudétéridáci gdy drugiemu resolute Jozef/ nie 
przyddno 3e Prudenter; czemu + wpół obiema madrze / obíes 
má prawbsiwie tezolwował: tdci íeft/ Tecs że ieonemu ad gu- 
ftum, drugiemu ad di(guftum, Ola tegoieonemu prudentér 
ychwalebnie / otugiemu bynamniey. Tátéi to ná świecie / 
ten chwalebny / Ero pocblebny. Była rozgá w Arce Prálatá 
tego, Rto yta lego opomindnia rozliczne / Etote pod woy 
my Japozowftie y ninieygetumulty / choć fuppreflo nomine 
wydawał / przyzna: je íátoby drugi Sdlwian LMIAfóylienfki vo 
Aftyce / idto drugi w Ronftdntynopolu Ebryzoftom / (ée 
przed wśleciem “Jerozolimy Cyrill/ obiurgando, kotan 05 
2۵6۰ 


faadéndo, blaridiéndo, tonfolandó, prodeffe quibus po: 
terat, wedlug Gezegorzá $, feftinabat, Przyzna: je mores 
ille non verba compofuit: 3eanimis feri pfit ifta, non auri- 
bus ( Seneca epift: 10. ) choć vom pruryentow ptzyłio/ dle 


veritatis zeldritom prámdá / przyzna : Że y ies yb / y ftyl IEG kj d 7. 


tego /bytrati; iátiego Grzegorz 6, requítuie libs 7. ep. 13. P 
Lingua noftra; bonis fomentum fit: prauisaculeus: tamir 
dosretundat : iratos mitiget? pigros exacuat: defides fuc= 
cendat:refugientibus fuadcat;afperis blandiatur : defpe- 
ratos confołetur. Tn bes podziwienia tego opuśćić nie moż 
66/3600] Veridicus y owfem Criticus 3átliwie Wig / ná 
divorách iebnát Paniecych / y w pálacácb Jdśnie ۸ 
nych fTfágnatow / yw Prdłóckich poboiách/ nie tylko forum 
ftandi, ale y przy wyfotley teputácyey ius familiaritatis wiels 
ih ro Rozome me3ow ottzymał. Dziwnie fie temu bárso: bo 
wiem że aula placentinos nie veronenfes ptzechowywa. R 
ná loyżejowym choć to tát świątobliwego człowiek ۶ 
tze | Ietro polrewny tego / tylko prawde w brew tl o yiefowof 
mowić poza / éiáfto mu bylo/ ode dworu go wnet ۶ 
Éowano. Dimifitque Moyfes cognatum fuum. Czemu ? 
zgadł Philodc agricul: Ietro fuperfiuus interpretatur. de 
prawde / Ero prawde wbrew mowi; fuperilnus: » dworu 
miey(cá nie ma : á prsecíe tondpemu nícBEoosio smátlemu : 
czyli to ola tego / je ct przezacni mejowie / ۱۵۲۵ Jaśnie Wiek 
Pan Miitolay 00۵۲/۲ ۲۲1۵۲۵۵۸6) Roronny / mąż magnifice 
fiobioblivy / ^jáónie POielm : Thomaf Samoy(Er Ránclerz 
YOielEi Rozonny/ cenfor ingeniorum níepototwnány r ۵ 
śnie Wielebny X, fótub SáosiE / 23ifFup A eátow[Fi/ Fautor 
literatorum fozegulny/ v Etorycb votá(ce oplgwal/ terr 3mdts 
ly maż / byli to meżowie tácy/ Ecorym ito to prudentibus 
viris, non placebant phalerata, fcd fortia. Dru #9 ۴ 
ge Ole: Ze ten Mio był nietylko Criticus, ále y Difcretus: 
۳1020 y pzawde cempciomác omíal, Latraru non morfu, ca- 
nis non lupus dominicus. byfFretnie / lubo prawdziwie / ¡es 
3ybien y piorem fiermoral: á wiedząc / Że zelus abfque prue 
dentia, curzuscit fine auriga. Mo Bilfrydus praeftrzeza/ 
pra woe 


Exod, 38, 


Mich, 2, 


Greg. 1.23. 
in Tobyc,8 


Trénor, 2, 


L 2, epift, 


prawde tósuminte dyfiylloral. Y ieżeli fie torna niepesytezyla; 
niechże go ma excuíatum, boć y Micbeaf DiotoE / choć náz 
pe3ytezylo mu fie ۶ mowicćjprzecie fie wfitsymác niemogł 
Mich. 2. Vtinam non efíem vir habens fpiritum, & men- 
dacium potiüsloquerer : má Etote flowá 5, 0 pipe» 
Sómper Pfeudo Propheta dulcia pollicentur: 6 admo- 
dum placent; amara eft veritas: & qui cam praedicant re- 
plentur amaritudine: ¡in azymis enim finceritatis & veri- 
tatis pafcha dominicum,cum amaritudinibus comeditur 
Duch gorący w jścliwym deng miłośniku / wzbudzał 
tółowe impetus: yabufus Patrios 34milgeé nie oopuścił / 
gdyż inflammatacordaiuftorum cùm non correcta con- 
fpiciunt, ata malorum; corum culpe fe participes cre- 
dunt;quosin iniquitate crefcerc filendo permittunt Bog 
nam nowego wbubsil Jeremiafá: ná terásnicyBych e3áfovo 
lámentuiacego: y Zórliwie innotuiacego pátorimy/ bogday 
bylo cáticb ooftáttiem ! bobyfiny ná tátowe níeprsycboosili 
terminy. Dlategoctoidto Dáfcbásyue crággernic; Jeremiap 
pzozoł trenuiacy y tzewoliwie gorzko ۸ clades, ۶ 
solím(Eie ruiny /lámentámi oplátuiacy/wByfitiego złego ta 
tlódjie przyczyne. Quia Propheta tui non aperiebant ini- 
quitatem fuam: vt te ad penitentiam ۰ Yo: 
tuyćie/ non apericbant, idtoby refl / nie odfrywały / polis 
tycznemi zatrytey ficántámi nieprawości twoíey: nie ۶ 
t3ucáli abufus : mileżeli o foruptelách: zbytkow niepropdloz 
voáli : á 3tad/ íáto Páfebázyus $. mowi; Nec dubium, quin 
culpa Magiftrorum & Sacerdotum, ruina fit populorum. 
Y rie zdwierał ten Drálat / niepzámosct ludzkich : byt/ ( Léa 
Ctiffenus 6. Efcemázowie ) clauis diuinitus fabre falta; ۸ 
bam ; ad aperiendam iniquitatem domui Iuda. Dmiał 
czynić afperitatem melos. (Do niegoby fie vyé nam/ pra 
wode miele pronuncyoráé / gdyż (abo Ambro3y é mowi: Ni- 
hilin Sacerdote tam periculofum apud Deum, tam turpe 
apud homines, quam quod fenriat non libere pronuntia- 
re. ffamybyos nas zowie Clemens Alexandrinus l+7. 


Stromm: Gnomoncs veritatis. Játo ólbowiem Gnomon/ 
š sët 


vofiytet feyoteri? tettyfiknie / tá? Promo mamy y siebie y 
Eájdego Fierowác. Veritatem bowiem in rationali ۱۵ ۸ 


Stéch Bog Eollotował Ráplárifficb. Veritatem fEgipfey Xie- As Tres 
3a / Etotzy y Sedjiámioraz byli/ ná pierśidch Eogtowitym nos Ve hil; 


sili Eónatiem. Dáletoby wiecey ná piersiách Ráplánfti 

prawd odpoczywać midła : prawoś ۸ tegimentować 
vítá otwierácby miálá : żeby Roáciol á. gody niepopadl / 
0۳363 to milczenie/ftóte Cbtyzofłom $.ad populum hom.38. 
oeplotute. Hoc Ecclefias Dei fubuertit, quoniam non, 
queritis fermonem audire compundionis, fed qui dele- 
&are fono valeat, & nos fegniter & criminosé veftras fe- 
quimur concupifcentias: cum fit opus eas excindere. Eu- 
ripides iedremu ná pozor madremu pogeptal3opbiscie do vz 
cbá, Ah mifer, quam debilem tibi fortunam dedit dæmon 
Sermones tui valde fapiunt. Vlie moiáé tzecz tubytoredé / 
Gy wfyfitimad guftum 3elántá tego / y flowá y pifmá były / 
atoli to wiem še verba Sapientum, ficut ftimuli non pal- 
pantes, fed pungentes, według Hiezonima 5. bet máig. 
Wiemyto że Artá de lignis (etim fóbrykowóna bylá; á fe- 
tim według wielu interpretatorow (pinas fonat, zóczym nie 
trzebá fie dilrvowáé / że lubo w tey Arce bylá mánná/ lubo 
ten Róznodśieid był íáto mel Sarmatia, ( sdb Meleciufd 
31[Pupá/ mel Attica nazywano ) iedndt przecie bylá y tosqd/ 
było y cíetriíe w tey Arce. Już tedy vftáwiam ná tym dräi 
fóltu / te Artemátac 34 to; że 34 świdtło Elazowne ۶ 
gdy fcientia lumen eft animi: Philo de Allegorijs mowi: 
á v OscaBá Dio: cap. 10. Duché, erbottuíe; innouate 
vobis nouale, Grecki tert brgmi / illuminate vobis lumen 
fcientie, tegoż wyćioga slotoufty Cbrysoftom po wfiyfikich 
Ráplanách lib. 6. de Sacerd. cap. ۰ Luminis in- 
far, vniuerfum orbem illuftrantis, Sacerdotis animum=s 
fplendefcere oportet: notuyćie profe prześwietne ۶ 
wienfiwo : d idónieycie fłotoem / nóuta/ żaaliwośćię ۱ ۶ 
bládem : botenebrántem byos nieptzyfłoł temu / tory ma być 
według Jaydorá Dellusyoty lib. 1. epift. Ecclefiz lumen. 


Ma byd; fplendida ac celebris Ecclefia: fax, t4f Bózyletto 
pa] 7... śmietee 


świętego / tego Dánegityftt اور‎ Orat. 20. tvtuluie) 
ma być idto (ublimifiuma Pharos, iéfo Pidmoná Prezbiterá/ 
Caflianus collatione 18. cap. 1.entomizuie;ma bydz/ 0 
oecumenicum lumen, według Cyrillá 5. Byl takim Sroiás 


Ordinari? tlem 3mátly nap: 14۴۵ go do&i(fimus librorum cenfor w 
Cenfor aP áppiobácyey riiektotey 3owie/ Illuftratorem gentis Polong. 


probat m 


Monum; 


Richard, 
Nier, 


Eccl, 14 


Serm, 167. 


Leg dofyć tuż o tey Atce/ Sanćtuarium ingrediamur, 
rtd świątnice potrzebie: Bo tylto/in Sandto San&to- 
rum, Pollobomána bys może. Cíeprsyftoi Arce w Dbilifivriz 


fEicb rekóch : Swietofrádato ftoi w Dágonoroym ۶ 


tát dni wyfotiey náuce / icdn> w świątobliwym byd3 nieptzy 
Get (ubiectum: bo teporem affectionis, (emper comita- 
tur fterilitas cogitationis ۶ & qusptam tepefcit affe us ad 
concordiam charitatis, tantum. hebetatur intellećtus ad 
intelligentiam veritatis. YOprsob ná Libánfiey gotze/ 


meli ná Syonftim Párnásie madroóc plántowána Eccl: 
24. Quafi cedrus exaltata fum in Libano, & quafi cypret- 
fusin monte Sion ` bo wprjod candidatio fumntenia/ niżeli 
fpeculatio intelle&us byd3 powinna: 14۴0 doweztnie nabos 


iny náto mieyfce Gilibertus. Nomina ipfa myfterium.con- 

tinent: nec otiofus eft etiam’ ordo verborum. Precedit 

Libanusin laude fapientie, Sion fubneétitur, poft cordis 

mundi candorem ad contemplandz veritatis fulgorem.» 
afcendis, munditia meretur notitiam. 2 ۲۴ 

efoblímie 2EFtlezydfłoni / miemniey świetna / tifo y świeta 
mobtoóé ptsyffoi : Ecorym nánbi żywotem/ flow vezyntierm 
popíetáé potrsebá, Pierrfym onym ovniwerfilnym 4 
dsiciom / 2fpoftolom &mietym /dal Dan Chryfius takowa ino 
formácya Luc. 12. Sicluceat lux veftra coram hominibus; 
vt videant opera veftra bona. Fie mowi Chryftus/ ۱۵۴۵ Eu- 
febi? Emiffen? erággeruie/ Sonet vox veftra, albo audiant 
vefba veftra, dle luceat lux, videant opera, gemu y Ma- 
joreftenim fplendor operis;quàm fermonis, vnde, non 
ait, vtaudiant fermonces veftros,fed videant opera veftra, 
YOcym mu złote wárgi Cbtysologá swietego poémiabcsyly : 
fcrm.167.mowíace Docere fadis, {ola eft norma dodtrinz, 
W yrós 


to y Eozonowiny Daer? ro Dfalmie rro. entes‏ روا 
vo siacv. Intellectus bonus, omnibus facientibus eum. ۶‏ 
3yánzen swiety tedjjumuie mowiąc/ Facientibus non di-‏ 
eeng bag, Przltantior eft (apienria, que fadtis indicatur,‏ 
quàm que verbis (plendefcit. YOvflal Pan Bog / vo Legás‏ 
cyey do Dbáráoná / dwu wielkich Piálatow ۶۱1013064 y Ads‏ 
tond / báiac HA Toyżegowi cudormorna lafle/ przedziwne opez‏ 
tácye fprówuiócą/ á 2fatonowi fałundya y voymome tubálz `‏ 
no vo viii w pugądiac, Stámia fie obádwá przed Pháráoz‏ 
nem/ álisó gdy ptsyflo pierre prodigium patrare, nie‏ 
dle Xaron cudowny Eunft wyprámute. Tulitque‏ 12100206 
Aaron Virgam coram Dharaone que vería eft in colubrü‏ 
Exod. 7. Ezemuby tospiofe nietlioyseB idło primicerius‏ 
legationis, y owfiem íáto Bog Pháraonow piermfego mira-‏ 
culum oofásuie/ śle Aaron focius miflionis ? Reflettuye‏ 
cic fie profe zacne Auditorium, náto: że Amon był ۸‏ 
dsicig y Oratorem : przyftało tedy: áby prius był operator,‏ 
quam przdicator: tezebá áby wptzod niż verbo, opere &‏ 
virtute nárabíal; gdy3 iáfo Cafliodorus 1 1. Variarum miee‏ 
ni. Non póreft authoritatem haberefermo, qui non iuua-‏ 
tur exempló: dum iniqüum fit bona przcipere, & talia»‏ 
non facere. YOyfoli &pefulátor niebiefkich áppátyeyi 4‏ 
chiel Port / gáfu iednego przy obazáley wizyey / pizyfłucbyz‏ 
wał fie też Sátmoniey niebiefkiey ۵ Cberubinomíe przed‏ 
Eidicftatem 23offím toncertowóli Ezech. 10. Et fonitus‏ 
alarum Cherubim audiebatur vfque ad atrium exterius,‏ 
quafi Vox Dei omnipotentisloquentis, notuycíe Empha-‏ 
fim: quafi Vox Dei: gdy te zwierzeta mácblowáé fErsyolás‏ 
mí pogeły/był rát wielki osmieE/ íáEoby fimego Bogá wfpeche‏ 
mogacego. co ieft / że głofii fhvorzonego czyni ۸‏ 
rot do onego nieftoriczonego : Ftorym wpechniocny Bog/ di-‏ 
xit & fatta funt, mandauit & creata funt; á co Ożiwnieyga;‏ 
mielić támét Cherubinowie fezył / spiewóli y woláli trifagi-‏ 
um, Sanétus San&us Sanctus ; á przecie nie mowi / żeby głos‏ 
spiewónia ich / alt fánzonu ícb/ miał byos cát ptzerdzifły ۶‏ 
to Vox Omnipotentis Dei, á tugónie tylko fPezydeł / ۴‏ 
Wz Proros‏ 


piotokomi zdbtzmióło / še fie mu głoferi wfecbmocnego 2 
gó 0۵5 zdały, Fiórezolucya tego/ przypominam wptzod tert 
pifmá $. Ezech. re Manus hominis fub pennis carum: á 
potym morálizácys bugónd mowiącego: fonitus alarum» 
cft fama virtutum Santorum: وهی‎ to prsy (Pesyolácb ۸ 
lácicy/ practica manus bedsie; gdy tel iezygowi poswiads 
Ga; ná ten zdsdziwnie|Futegzre tazdnie bedzie; przerásifiy 
glos/ przenibdiace flowá / 3golá tanquam vox Dei omnipo- 
tentis: ftory/ que dixit, fada funt. Coé to ief álbomiem 
wedlug miodoplynnego Bernatá 6. fentencyey > Hoc eft, 
mowíe/ darevoci tue vocem virtutis, cum quod fuades 
alijs, prius tibi cognofcaris perfuafiffe. Podíal fie Rázno? 
ośicyfFiey funtcycy niegdyś FIdidśnieygy Baal Dawid ۰ 
oświaoczywpy fie przed Bogiem/ vtannuntiem omnes prg- 
dicationes tuas in portis filiz Sion. Vatablus czyta:vt enar- 
rem omnia opera tua. POłaśnie iátoby to icono było pra- 
dicatio co y opus. 3áprawdec iedno. Dźiwnie dobrze Petrus 
Cellenfislib. de tabernac. Sittua ele&a conuerfatio, vt fit 
reóta przdicario, praybaíeTertullianus de patientia, ne di- 
Sta fads deficientibus erubefcant, d Grzegorz $+ lib. 6. 

Moral. 24. cap. vpewnía : że w ten gás tylko / confcientia 

loquentem non prepedit, cum vita linguam antecedit. 
Tenże: mundari priùs qudm alios mundare; fapientcs ficri 
& fic alios facete, lumen fieri & illuminare, ad Deum ac- 

cedere & ficalios ad Deum ducere, fanćtificari & fic alios 
fandtificare poroinní(my. Sam Bog wfechmogacynie in§y 
3ácbowal mobeluf ; gdy 2104۳004 fiwotzywgy / iemu de adiu- 
torio prowiduigc/ Ewe 3 siobrá tego wybudował, Eo pos 
tym Pánu Bogu / że 6۵۴ follicite Eve fábrybuie y bolo niey 
ióEoby prácute? Subtelny Bózylego Selewceńikiego dowéip 
mánifeftuie przyczyne Orat. 2. in Adamı confpectu vult il- 
lam Deus fingere,nondum enim Adam Deum quidquam 
fabricantem viderat. Razal zgoła D. Bog Adamowi ۶ 
yt operaretur & cuftodiret illi, á że to ۴۵346 / nie czynić/ 
ie Do rzeczy; woczóch Addmowych budnie D. Bog Ewe: ۶ 

by fis przypóttzył Adam: że D, Bog / y robić vime/ od 
rop de 


toftásowáé. Dawna tolácind / ob Menándrá Eoncyporvana: 
je Mores dicentis perfuadent, non Oratio: że Frigidus 
Doctor qui di&is philofophatur non fa&is : morî złotówa 
fiv Dottor. Trzebá / żeby według 00 Diezonima 6, dánego 
Tiepocyśnowi dofumentu; Sacerdotis Chrifti os, mens, 
manufque confentiant. To wpytto sámárfy / ۵346+ 
corollário mówiącego; vt ergo fcructuf Veritas predican. 
di, teneatur altitudo viuendi; táfoma A podofim inferuíe 


3ev 3mátlego náfego / qualis fuit oratio ralis vita: o nim Se 


mogłbym afirmowóć to / Gego mie Philippus Abbas bone 
fpei Ep. 18. nauczył. Ergo felicem & egregium illum di- 
xerim: quem fic fouet & promouet Diuinzgratiz recti- 
tudo,vt cum & Sacerdotij amor deferat, & viuendi tencat 
fan&itudo, Sjezotiey mi tu erfpácyácyey y wyborney fáz 
Eundyey potrzeba / ná wyfłowienie wpzegulności Cnot iego 
prámíe AáplánfEicb : právose bilosopbfFicb : lecz vgad3díge 
gozupłośći gafit / ۵ tylto wybonieygym wnim ۶ 
pótenie fie cnotom: to teff Moderationi, Liberalitati, & 
Fortitudini. fioderácya Miezá tego / wpytkim bylá idwna/ 
ponorow nigdy niebył ámbientem / fawory Jdśnie wielmos 
$nycb Perfor nietu prywatnemu ۶ tu pofpolítemu dobru 
Lictowal/ 3e wpytkiemi vbládnie/ 3 Łażoym Bezetze / 4 2 
Eonmbámi náwet/ zegom fam cum verecundia doznał / die 
wnie pofownie Eonwerfował „ Lec to ojiwnieyka; Ze tak dos 
fatkimi górośić omial / że nigdy płótuły fivoiey nícpotrzez 
bremi nie fpiżował prowentámi. Zdpirawóe pokazał nam ۶ 
mo rege: 3e veré philofophantes pecuniam contemnunt 
iáto 8, Ambroży lib. 3, Ep. 19« pipe: 3e vere fapientibus exi- 
guum gratum eft: 1۵60 Temiftius Orat. 3. octlátuie. Poe 
Fazal: że Paupertas in Sacerdotibus gloriofa, ۱۵9۵ ۶ 
cynie Medyoldneńfki Dottor, Symbolum tego to / tore nies 
qdy5 Peryblefás opes contemnere: tego bogáctmá były też 
Etore niegové 2543011013 ó. to feft. diuitie illi erant; nihil 
habere; fupellectilis expertem, & fuperuacuis rebus ya- 
cuum efle. YOíeostal/3e nemoalius dignus Deo, nifi qui 
opcs contempfit; gdyż vbi aurum placet ibi & vitium, 

»3 igto 


n, epifte 
1150 


libro 2. 


(dto swietego Grzegorza wielkiego lib. 7. Ep. ۲۲ 4, 6 
acroamatice brzmi. PDiedział 3e pale tra in qua virtus exer- 
cetur paupertas cft tiáEo złote vfłd Ebevsoftomore in Pral. 
9. tezonują. Docboosilá stad ۲۱10۵60/6۵ wielka : gdyż Pau- 
perras Modeftiz teft materia & fundamentum : tágo ۶ 
oor Dellusyotá náunga., Pochodziła 34 tym y Doywirosc ۸2 
ta / tGE 3e y tom De ۵۲۵۳۵6 rozdzielal 3potrzebuiacym 
tálerem. Mam to zteldcycy iedrtetgo 3 Ronfidentow / y Bae 
Ge 3 poufálycb przytacioł tego; 3e gdy pod gás Jubileugu 
wielkiego / wziął 3tetu iego ffo Złotych ; zdraz ie vbogím 2032 
dawác tát cboyníe pocyal; $e 00 Rátbedrálnego Rosciolá 


ARtuchty do Btockiey plice zá ledwo co softílo. Jerzymác De. 


3golá nigdy nie mogł / żeby niemiał pottzebrtemu wyżozumieć 
á penurya cierpiącego nie fiblewowáé. Tu iuż nadofłdtet / 
Fortitudinem cius, ápt3y tym Magnanimitatem ۶ 
wácby pezoce potrzebć : lecz że teraznicyfivch gáfow bylá vo 
nimtá Cnotá cuidentitfima; ia Fotto o niey mowić bebe, 
Wielkie naptzo0 mefiwo polásowal in tanta libertate di- 
cendi, paarwde żwówo / y 3átliwíe / mowíacy plac. 2 
wode tt3ebátu meftwá : bo y UTicheaf Poro cap. 3. o fobie 
świadczy / repletus fum fortitudine Spiritus Domini, iu- 
dicio & virtute vt annuntiem lacob (celus fuum. Tizes 
bá ducbá Bojego: trzeba meftwá menfiráfonego : trsebá 
dnimugu nie leblimego: trzeba tezolucyey práwic Apoftol: 
fEiey: gdy to / Eto chce / annuntiare fcelus domom wielkimi; 
Rzezompofpolitym indnym, a nówet y wfyttiemu Etolez 
fiwu. To Cypryan świety ná te flomá pigac przyznawó / że 
de Diuinis rebus differentibus, eft opus virili audacia: ea- 


que plurima : reprehendunt enim nonnünquam populos : 


totosatque etiam Reges: & vel opibus vel honoribus e 
minentes. $ieliby wgyfcy Duchowni ná tábie 300bywáé 
fie meftwo: bad nie darmo ná nie rece bláda przy Ordynácyey 
ícb/ íáto Dionyfius Areopagita de Hierarchia cap. ۶, ۶ 
wi: Impofitioriecm manuum effe Diuinum prefidium Sa- 
cramento annexum. YTiedármo armus Sacerdotibus de- 
bebatur, feo dla tego / że valentes & animofos cffe opor. 

tet Cyprye 


tet. Copryan Swiety d znim Drołopius zowie/ Animigene- 

rofitatem, proprium & illibatum Sacerdotij characterem 

YOto$ Cyprianus Ep. rr, vigorem Sacerdotij, to tesoltie 

tne mejivos nazywa. Hieftwo to / vsnamdlifmy vo tym przez 
flavwnym nie eylto Sr AR oworskriM dle w Stázopols 
ftim Miegu / lubo 3áwfe/ teras iconál naycelniey: gdy wte 
fitágliwe Oyezy3any / Borony / Redtowó/ y Rosciolá świez 

tego párory3my/ pro viribus fłamał : bo ponieważ wedlug 

AnyelfFiego Doftorá 2+ zde q. 123. nauki / fortitudo e(t 

confiderata periculorum füfceptio;& laborum perpeflio; 

y według tegoż / cohibitiuatimorum, $ audaciz mode- 

ratiua, idwony tego dobument dal pofóbie pobożnie ۰۶ 
gie podial (ie zofławóć przy tym Rátbedrálnym Rosctele / 
dż do śmietći : ná wpeldkie rezolroniac fieniebefpieczeńfłwa: 
y śmierci fimey/ nie tylko fie nie wzorygdiąc/ ále też idko przys 
łóżni y nieptzytdzni od niego fłygeli/ oney ogetirátac. Byl 
táto Aaron IGE to ícft Monsfortitudinis; był idfo columna 

Ecclefiaftica ob ftabilitatem & firmitatem, tát Blemens 

Alerdndryi(Fi Duchownych nieufirigonych zowie. ` Poíal 
dobtzeone áffercya Ducha świetego Eccl. 11. Confide in Do 
mino & manc in loco tuo, Miey w Pánu ofność: á niepoz 
۷۲30066 bedzie 3tezydencyey twoiey wyieżdżść / dlbo że gie: 
bíey wte flowá weytze mane inloco tuo, to teft in corde 
tuo. Cyrillius dlbowiem 6. in caput 1. Ifaie florá one/ lo- 
cum tuum ne dimileris; tót Gyta cor tuum ne dimiferis. 
Serce mieżne / ferce w Bogu /iáto in bafi vatuntowáne/ícft 
to niepotugone mieyfce/ Etote choć voytet swidt zddrży/ bye 

namníey fie nie wezdrgnie. Erbortowal Paweł swiety Ros 
tyntbidnow 1.ad Cor, 15. Fratres, ftabiles cítote $ im- 
mobiles, teg erbottacyey trzymal fie mocno /ten wielebny 
MECZU zdczyM in adu fortitudinis huius, meżnie żywota dos 
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